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فإن مما يحُزن كل مؤمن محب للسنة أن يرى للأحاديث الضعيفة و الموضوعة قبولا عند بعض 

الناس، وذلك بسبب تبني بعض من يعدونه من أهل العلم لها! وكذلك حرص الشيطان على تزيينها 

لهم، بل أصبح الكثير منهم يسعى في نشرها في وسائل الإعلام و الاتصال المختلفة، و الناظر لصنيع 

هؤلاء يجد أن أهدافهم مختلفة فمنهم للإفساد في الدين وهدم السنة، ومنهم لاتباع هواه بداعي التقرب 

 إلى الله بزعمهم! وبعضهم بسبب الجهل وعدم العلم، والله المستعان.

ولقد أدى انتشار الأحاديث المكذوبة بسبب تعلق الناس بها إلى رواج البدع والمحدثات بين العامة 

 والله المستعان.

قال العلامة المحدث الشيخ الألباني-رحمه الله-: "من المصائب العظمى التي نزلت بالمسلمين منذ 

العصور الأولى، انتشار الأحاديث الضعيفة والموضوعة بينهم...، وقد أدى انتشارها إلى مفاسد 

كثيرة، منها ما هو من الأمور الاعتقادية الغيبية، ومنها ما هو من الأمور التشريعية ". السلسلة 

 الضعيفة)74/1(باختصار.

لكن الله تبارك وتعالى سخر لهذه الأحاديث فرسانا كشفوا عُوارَها، وبينوا وضعها وحذروا الناس 

منها. يقول الإمام السخاوي –رحمه الله- ذاكرا حال هؤلاء الفرسان :" وهم الذين خصهم الله بنور 

السنة، وقوة البصيرة فلم تخف عنهم حال مفتر ولا زور كذاب، فبينوا بنقدهم فسادها وميزوا الغث 

 من السمين". فتح المغيث)062/1(

فعلينا أن نحرص أيها الكرام على تصفية ديننا الحنيف من الأحاديث الضعيفة والموضوعة التي 

  يدخلها أهل الأهواء والجهل، فالصحيح ولله الحمد يغني عنها.

ولذا أحببت أن أذكركم أيها الأحبة في هذا المقال بطائفة من الأحاديث المكذوبة التي لا تصح نسبتها 

للنبي صلى الله عليه وسلم في فضل شهر ذي الحجة والأضحية مع نقل كلام العلماء فيها، عسى الله 

 أن ينفعني وإياكم بالعلم بها لنجتنبها ونحذر الناس منها بإذنه سبحانه.

 أبو فاطمة فيصل علي موونغي
Tel: 256 751 858015 

Email: faiswalali5@gmail.com 

HADIITH EZITALI NTUUFU, EZOGERA KU BULUNGI BW’ENNAKU 

EKKUMI EZISOOKA KU MWEZI GWA DHUL-HIJJAH 
 

ENNYANJULA 

Amateendo amalungi era amajjuvu, ga Allah omulezi w’ebitoonde. Okusaasira 

n’emirembe bidde eri asiinga ekitiibwa mubabaka, nabbi waffe Muhammad, awamu 

n’ekubantu be, n’ekubaswahaaba be bonna. 

Oluvannyuma lw’ebyo: 

Mubimu kubinakuwaza buli mukkiriza yenna ayagala sunnah, kwekulaba hadiith ennafu, 

awamu ne hadiith enjweteke nga zikkirizibwa eri abantu abamu. 

Ekyo kiri bwekityo, olw’ensonga nti abamu kubabalibwa okubeera abamanyi 

baziziimbirako, sso nga ate ne sitaane erulunkana nnyo okuzibawundira, nebukeesa 

kumakya nga abantu bangi bazisaasanya kumikutu gy’empuliziganya egyenjawulo. 
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Yenna eyetegereza abakozi bebikolwa ebifaanagako bwebityo, asaanga nga 

ebigeendererwa byabwe mukukola ekyo byanjawulo. Abamu babeera bafa kwonoona 

ddiini nakumenyawo sunnah, abalala babeera bagoberezi bakwagala kwamyoyo gyabwe, 

nga bbo basuubira nti baseembera eri Allah, ate abalala bakola ebyo, lwabutamanya. 

Allah atutaase. 

Okusaasana kwa hadiith ez’obuliimba olw’abantu okuzeekwatako, kiviiriddeko bidi’aat 

okufuna akatale. 

Yangamba Sheikh Al-Albaaniyy رحمه الله nti: “Mumitawaana eminene egyagwira 

abasiraamu okuviira ddala kumireembe egyasooka, kwekusaasana kwa hadiith 

ennafu, ne hadiith enjweteke mubbo…era okusaasana kwazo kuzadde ebibi 

biyitirivu; ebimu kubbyo biri munzikiriza, ate ebirala biri mukusiinza”. 

Naye Allah oweekitiibwa yagoonza hadiith ezo ez’obuliimba eri eggye mumagyege, 

lyolesa obumogo bwazo, n’erinnyonnyola obunafu awamu n’obufu bwazo, era 

neryewaza abantu hadiith zino enfu era ez’obuliimba. 

Yagamba Imaam As-sakhaawiy   رحمه الله bweyali ayogera kumbeera z’eggye eryo nti: 

“Beebo Allah beyayawula kubasigadde n’ekitangaala kya sunnah, era nabawa 

obukeenkufu obwamanyi, nekiba nga tewali mbeera yamulimba yenna yabeekweka. 

Boolesa olw’okusuunsula kwabwe hadiith enfu muzzo, era nebaawula hadiith embi 

(ennafu) kunnungi (entuufu)”. 

Abebitiibwa, kitukakatako fenna okubeera ab’omululu eri okutukuza, n’okulongoosa 

eddiini yaffe okuva eri hadiith ennafu n’enjweteke ezijiyiingizibwamu abazuuzi 

muddiini, nabatamanyi. Eddiini yaffe hadiith entuufu zerina zijimala. 

Kale n’olwensonga eyo, njagadde mbajjukize ezimu ku hadiith ez’obuliimba, ezitali 

ntuufu kuteekebwa ku nabbi صلى الله عليه وسلم ezogera kubulungi bw’omwezi gwa 

Dhul_hijjah, awamu n’okuleeta ebigaambo byabamanyi byebayogera kuzzo, oba olyawo 

Allah oweekitiibwa anatugasa n’okuzimanya tusobole okuzeewala, tuzeewaze nabantu 

abalala. 

 

 FAISWAL ALI MUWONGE 
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AKABEENJE AKALI MUKULIIMBISA, N’OKUJWETEKA EBIGAMBO 

KUMUBAKA ALAIHI SWALAATU WA SALAAM. 

Omubaka Alaihi swalaatu wa salaam mu hadiith mpiritivu nga alabula abantu ba Ummah 

okuva eri akabi akali mukumwogeza byataayogera. Ezimu ku Hadiith ezo zezino 

wammanga: 

ِ بْنِ حِرَاشٍ، أنََّهُ سَمِعَ عَلِيًّا رَضِيَ اللهُ عَنْهُ يَخْطُبُ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ صَ  ى لَّ عَنْ رِبْعِي 

، فَإنَِّهُ مَنْ يَكْذِبْ عَليََّ يَلِجِ النَّارَ »اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ:  متفق عليه «لَا تكَْذِبوُا عَليََّ   

Hadiith eva ku Rib’iyy bin Hiraash, agamba nti yawulira Ali nga asoma khutubah 

nagamba nti: omubaka Alaihi swalaatu wa salaam yagamba nti: “Temunjwetekangako 

ebigaambo, mazima yenna ananjwetekako ebigaambo wakuyingira muliro”. 

ثكَُمْ حَدِي ثاً عَنْ عَبْدِ الْعزَِيزِ بْنِ صُهَيْبٍ، عَنْ أنََسِ بْنِ مَالِكٍ، أنََّهُ قَالَ: إنَِّهُ لَيَمْنَعنُِي أنَْ أحَُد ِ

أْ مَقْعَدهَُ مِنَ »عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ:  كَثِيرًا أنََّ رَسُولَ اللهِ صَلَّى اللهُ  دَ عَليََّ كَذِباً، فَلْيَتبَوََّ مَنْ تعَمََّ

 متفق عليه «النَّارِ 
 

Hadiith eva ku Abdul-Azeez bun Suhaib, nga naye ajijja ku Anas bin Maalik, yagamba 

nti: Mazima nnemesebwa okubanyumiza hadiith ennyinji, olwensonga nti omubaka 

Alaihi swalaatu wa salaam yagamba nti: “Yenna anjwetekako obuliimba nga 

agenderedde, yetegekere ekifo kye mumuliro”. 
 

مَنْ كَذبََ »عَنْ أبَِي صَالِحٍ، عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ: 

أْ مَقْعَدهَُ مِنَ النَّارِ  داً، فَلْيَتبََوَّ  متفق عليه «عَليََّ مُتعََم ِ
 

Hadiith eva ku Abu Saalih, nga naye ajijja ku Abu Hurairah yagamba nti: Omubaka 

Alaihi swalaatu wa salaam yagamba nti: “Yenna anjwetekako obuliimba nga 

agenderedde, yetegekere ekifo mumuliro”. 
 

إِنَّ كَذِباً عَلَيَّ ليَْسَ كَكَذِبٍ »قَالَ الْمُغِيرَةُ: سَمِعْتُ رَسُولَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ: 

أْ مَقْعَدهَُ مِنَ النَّارِ  داً، فَلْيَتبََوَّ   متفق عليه  «عَلىَ أحََدٍ، فمََنْ كَذبََ عَلَيَّ مُتعََم ِ
 

Al-Mughiirah yagamba nti: nawulira omubaka Alaihi swalaatu wa salaam nga agamba 

nti: “Obuliimba obujwetekeddwa kunze tebufaanagana nabuliimba bujwetekeddwa 

kumulala. Yenna anjwetekako obuliimba mubugenderevu, yetegekere ekifo 

mumuliro”. 

 

EZIMU KU HADIITH ENFU, ENNAFU, N’ENJWETEKE KUBULUNGI 

BWENNAKU EKKUMI EZISOOKA KU DHUL-HIJJAH 

كَانَ رَسُولُ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم إذا فاته شيء من رمضان "عن عُمَرَ قاَلَ:   -1

سَطِ  ."قضاه في عشر ذي الحجة وَأ غِيرِ  (،0235) رَوَاهُ الطَّبرََانيُِّ فيِ الأأ  الزوائدالهيثمي في مجمع و(، 987) وَالصَّ

(0509). 
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Hadiith eva ku Umar agamba nti: “Omubaka صلى الله عليه وسلم bweyaliinga 

ayitiddwako ennaku mumwezi gwa Ramadhan, yaziriwiraanga mu mwezi gwa 

Dhul-Hijjah”. 

Imaam At-twabaraaniyy yagamba nti: 

بي.به إسحاق بن إبراهيم النصيلا يروى هذا الحديث عن عمر إلا بهذا الإسناد، تفرد   

“Hadiith eyo teyogerwa kuva ku Umar okujjako nga eyita mu kkubo eryo, (kyokka 

ate) yeyawula nayo Ibrahiim bun Ishaaq An-naswiibiyy (As-swiiniyy)”. 

Ate yye Imaam Al-Haythamiyy yagamba nti: 

لِ وَهَذاَ  ، وَهُوَ ضَعِيفٌ.وَفيِ إِسْنَادِ الْأوََّ ينِيُّ أيَْضًا إبِْرَاهِيمُ بْنُ إِسْحَاقَ الص ِ  

“Mu sanad ya hadiith esoose (ategeeza eno yennyini), n’eno (ategeeza hadiith ndala; 

tugenda kugyiraba mumaaso), mulimu Ibrahiim bun Ishaaq As-swiiniyy, ate nga 

munafu”. 

Imaam Ad-daarqatwuniyy bweyali ayogera ku Ibrahiim bun Ishaaq As-swiiniyy 

yagamba nti: 

 متروك

“Alekebwa”. 

Soma: 

 ميزان الإعتدال: (1/18)

Hadiith eyo Ibrahiim bun Ishaaq ajijja ku Qays bun Ar-rabii’e Al-Asadiyy Al-

Kuufiyy.  

Oyo nno abamanyi bayawukana muyye. 

Mubamunafuya mulimu; Abubaker Al-Bayhaqiyy, Abu Haatim Ar-raaziyy, Abu zur’ah 

Ar-raaziyy, Ahmad bun Hambali, An-nasaai, Ibrahiim bun Ya’aquub Al-Juuzajaaniyy, 

Ad-darqatwuniyy, Aliyyu bun Al-Madiiniyy, Muhammad bun Ismael Al-Bukhari, 

Muhammad bun Abdillah Al-Makhramiyy, Wakii’e bun Al-Jarraah, Yahya bun Saeed 

Al_Qat-twaaniyy, Yahya bun Ma’een, nabalala.  

Munjatula ya hadiith eyo endala: 

ي لا يرى بأسا بقضاء رمضان في عشر ذ ن رسول الله صلى الله عليه وسلم"كا

.بإسناد ضعيف 0970، المعجم الأوسط: 8733مصنف ابن أبي شيبة:  الحجة".  

“Omubaka صلى الله عليه وسلم yaliinga takirabamu buzibu okuliwira Ramadhan 

mukkumi erisooka ku Dhul-Hijja”. 
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Sanad y’enjatula eyo nayo nafu, nga bwetwayogedde kunjatula eyasoose. 

 

HADIITH ENTUUFU MUMULYANGO OGWO 
 

ِ: "أنََّ رَجُلً  عَنأ قَضَاءِ رَمَضَانَ  له عنهلرضي ا سَألََ عُمَرَ بأنَ الأخَطَّابِ  عن قيَأسٍ الأعبَأدِي 

ةِ  رِ ذِي الأحِجَّ نَهُمَا -فِي عَشأ رِي مَا كَانَتِ الأمُرَاجَعةَُ فيِمَا بيَأ فأَمََرَهُ بقَِضَاءِ  -قاَلَ: فمََا أدَأ

ةِ. قاَلَ: وَلَا تقوله: إِنَّ أبَاَكَ سَ  رِ ذِي الأحِجَّ . رِجَالهُُ ثِقاَت   مِعَ ذاَكَ مِنأ عُمَرَ".رَمَضَانَ فِي عَشأ
 .2/119إتحاف الخيرة المهرة: 

 

Hadiith eva ku Qays Al-Abdiyy agamba nti: “Mazima omusajja yabuuza Umar bun 

Al-Khattwaab  kukuliwira Ramadhan munnaku ekkumi eza Dhul-Hijjah. Qays 

agamba nti: simanyi biki byebeddamu wakati wabwe, wabula yamulagira okuliwira 

Ramadhan munnaku ekkumi eza Dhul-hijjah. Qays yagamba mutabani we Al-Aswad 

nti: Togambanga nti: mazima kitaawo ekyo yakiwulira kuva ku Umar”.  
 

Imaam Ibin Hajar –Allah amusaasire- yagamba nti: 
 

 (187/7)فتح الباري . شَيْبَةَ بِإسِْنَادٍ صَحِيحٍ عَنْ عُمَرَ أنََّهُ كَانَ يَسْتحَِبُّ ذلَِكَ روى بن أبَِي 
 

“Ibin Abi Shaybah yanyumya mu muswannafu gwe, ne sanad entuufu okuva ku Umar, 

nti Umar yaliinga ayagala okuliwira Ramadhan munnaku ekkumi eza Dhul-Hijjah”. 
 

Oba olyawo, Ibin Hajar yali ayogera ku hadiith ya Umar egamba nti: 
 

  7010مصنف ابن أبي شيبة:  «لَا بَأسَْ بِقَضَاءِ رَمَضَانَ فيِ الْعَشْرِ »عَنْ عُمَرَ، قَالَ: 
 

Hadiith eva ku umar, yagamba nti: “Tekirina mutawaana, okuliwira Ramadhan 

mukkumi lya Dhul-Hijjah”. Allah yasiinga okumanya. 
 

    nti yagamba: ه عنهللرضي اKijjibwa ku swahaba gwebayita Ali  
 

ٍ، قَالَ:  مَنْ كَانَ عَليَْهِ صَوْمٌ مِنْ رَمَضَانَ فَلَا »عَنْ أبَِي إِسْحَاقَ، عَنِ الْحَارِثِ، عَنْ عَلِي 

ةِ، فَإنَِّهُ شَهْرُ نسُُكٍ    9516مصنف ابن أبي شيبة:  «يَقْضِيهِ فِي ذِي الْحِجَّ
 

Hadiith eva ku Abu Ishaaq, nga naye ajijja ki Al-Haarith, nga naye ajijja ku Ali, yagamba 

nti: “Omuntu yenna alina ennaku ez’okuliwa mu Ramadhan, taziriwira mu Dhul-

Hijjah; mazima ggwo mwezi gwa mikolo gya Hijjah”. 
 

Tugamba nti: hadiith eyo nafu, olwensonga nti Al-Haarith  (Al-A’awar) ali wakati wa 

Abu Ishaaq ne Ali , munafu. 
  

Yamunafuya Yayha bin Ma’een; yagamba Amru bun Ali nti: 
 

 كان يحيي، وعبد الرحمن لا يتحدثان عن أبي إسحاق، عن الحارث، عن علي.
 

“Yahya ne Abdurahman baalinga tebanyumya hadiith yonna eva ku Abu ishaaq, 

nga ajija ku Al-Haarith, nga ajijja ku Ali”. 
 

Abu Bakar bun Abi Khaythamah yagamba nti: 
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 قيل ليحيي بن معين: الحارث صاحب علي؟ فقال ضعيف.
 

“Yahya bun Ma’een yabuuzibwa ku Al-Haarith munne wa Ali? Yagamba nti: 

munafu”. 
 

Sso ate yye Ali bun Al-Madiiniyy yagamba nti: 
 

 الحارث كذاب
 

“Al-Haarith muliimba nnyo”. 
 

Mubalala abamunafuya mulimu: Abu Haatim Ar-raaziyy, Abu Zur-‘ah Ar-raaziyy, An-

nasaai, Ad-daarqatwuniyy, Adh-dhahabiyy, nabalala. 

 

BIKULU:BINO  
 

1- Tekirina mutawaana gwonna omuntu okuliwira Ramadhan munnaku ekkumi 

eza Dhul-Hijjah; wabula ate kisuubirwa n’okuba nti, omuntu aliwira Ramadhan 

munnaku ekkumi eza Dhil-Hijjah, empeera ye ebeera nnene, olw’okusiibirakwe munnaku 

ezo ez’enkizo. 
 

Waliwo enjawukana mubatukulembera abalongoofu kunsonga eyo; nga abamu bagamba 

nti:kitamwa okuliwira Ramadhan munnaku ekkumi eza Dhul-Hijjah, ate nga abalala 

bagamba nti: tekitamwa. 
 

Naye ekigambo ekisiinga obutuufu kunsonga eyo –Allah yasiinga okumanya-, kwekuba 

nti .له عنهلرضي اtewali kutamwa kwonna mwekyo; era ekyo kyekijjibwa ku Umar  
 

Soma ‘Fat-hul Baari’ ekya Ibin Rajab: 9/16, ‘Latwaaiful Ma’aarif’ nakyo kikye: 

1/266, ‘Al-Inswaaf’ ekya Mar-daawiyy: 7/539, ‘Kasshaaful Qinaa’ ekya Al-

Buhuutiyy: 2/333,  ‘Ash-sharhul Mumti’i’ ekya Ibin Uthaymiin: 6/443. 
 

2- Abamanyi bayawukana kubulamuzi bw’okusiiba olusiiba olwa sunnah, nga 

tonnaba kuliwa Ramadhan; abamanyi abasiinga obungi bagenda n’ekigamba nti: 

kikkirizibwa. Ekyonno kyekigambo kya ba Hanafiyyah, Maalikiyyah, ne Shaafi’iyyah. 

Ba Hanafiyyah balaba nti kikkirizibwa awatali kutamwa kwonna, ate bbo ba 

Maalikiyyah ne Shaafi’iyyah balaba nga kikkirizibwa, naye kitamwa. 
 

Sso ate bbo ba Hanaabilah bagenda n’ekigamba nti: kiri haraam okusiiba olusiiba 

lwonna olwa sunnah, nga tonnaliwa Ramadhan; era olunaku lwonna olwa sunnah 

lwosiiba nga tonnaliwa Ramadhan, terukkirizibwa. 
 

Obujulizi ba Hanaabilah bwebesembesa, hadiith ya Abu Hurairah, eri mu musnad 

Ahmad: 
 

وَعَليَْهِ  وسلم، قَالَ: " مَنْ أدَْرَكَ رَمَضَانَ عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، عَنْ رَسُولِ اللهِ صلى الله عليه 

عًا وَعَلَيْهِ مِنْ رَمَضَانَ شَيْءٌ لَمْ  مِنْ رَمَضَانَ شَيْءٌ لَمْ يَقْضِهِ، لَمْ يتُقََبَّلْ مِنْهُ، وَمَنْ صَامَ تطََوُّ

 8031 رواه أحمد في المسند: يَقْضِهِ، فَإنَِّهُ لَا يتُقََبَّلُ مِنْهُ حَتَّى يَصُومَهُ "
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  Hadiith eva ku Abu Hurairah, nga naye ajijja kumubaka Muhammadصلى الله عليه وسلم
yagamba nti: “Omuntu yenna atuuka ku Ramadhan endala, kyokka nga akyalina 

ennaku mu Ramadhan ewedde zatannaba kuliwa, Ramadhan eno endala gyasaanze 

tekkirizibwa kuva kuyye. N’omuntu yenna asiiba olusiiba lwonna olwa sunnah, 

kyokka nga akyalina ennaku mu Ramadhan zatannaba kuliwa, olusiiba olwo olwa 

sunnah terukkirizibwa kuyye, ppaka nga amaze kuliwa”. 

Tugamba nti: hadiith eyo nafu, olwensoonga nti mu sanad yaayo mulimu omwami 

gwebayita Abdullahi bun Lahii’ah, nga naye munafu nnyo, nga bwekimanyiddwa 

obulungi. 

Imaam Ahmad alina endaba endala kunsoonga eno; nga nayo kwekuba nti kikkirizibwa 

omuntu okusiiba olusiiba olwa sunnah nga tannaliwa Ramadhan. 

Ekigambo ekituufu gyetuli, kyekigambo kyabamanyi abasiinga obungi (Jumhuur). 

Allah yasiinga okumanya. 

ِ صلى الله عليه وسلم قاَلَ: مَا مِنأ أيََّامٍ أحََبُّ إلَِى اللهِ أَ   -3 نأ عَنأ أبَِي هُرَيأرَةَ، عَنِ النَّبِي 

ةِ، يَعأدِلُ  رِ ذِي الحِجَّ مٍ مِنأهَا بِصِياَمِ سَنَةٍ، وَقيِاَمُ يتُعَبََّدَ لَهُ فيِهَا مِنأ عَشأ لَةٍ صِياَمُ كُل ِ يَوأ  كُل ِ ليَأ

رِ. لَةِ القَدأ (.1938) وابن ماجه (، 908) رواه الترمذي مِنأهَا بِقِياَمِ ليَأ  

Hadiith eva ku Abu Hurairah, nga ajijja ku nabbi صلى الله عليه وسلم yagamba nti: “Teriiyo 

nnaku nnganzi eri Allah, era nga Allah ayagala nnyo okumusiinziza muzzo, 

kusiinga naku kkumi ezisooka ku Dhul-Hijjah. Kwenkanankana okusiiba kwabuli 

lunaku muzzo okusiiba kwamwaka mulaamba,n’okuyimirira kwabuli kiro muzzo 

okuyimirira kw’ekiro kya laylatul Qadri”. 

Imaam At-tirmdhi bweyamala okuleeta hadiith eyo mu sunan ye yagamba nti: 

اسِ.  هَذاَ حَدِيثٌ غَرِيبٌ، لاَ نَعْرِفهُُ إلِاَّ مِنْ حَدِيثِ مَسْعوُدِ بْنِ وَاصِلٍ، عَنِ النَّهَّ
 

Hadiith eyo nnafu; tetujimanyi okujjako mu hadiith za Mas’uud bin Waaswil, nga ajijja 

ku An-nahhaas. 
 

Kimanyiddwa bulungi nnyo nti: Imam At-tirmidhi kasita agamba nti: 
 

 هَذاَ حَدِيثٌ غَرِيبٌ 
Abeera ategeeza nti hadiith eyo nafu.  

 

Imaam Al-baaniyy yagaamba nti: 
 

سلسلة  ."أن إسناده ضعيف: " حديث غريب " فقط، فإنما يعني  -يعني الترمذي -لو قال"

 3/180الضعيفة: 
 

“Singa Imaam At-tirmidhi agamba nti: ‘Hadiithun Ghariibun’, natayongerako 

kigambo kirala, abeera ategeeza nti sanad ya hadiith eyo nafu”. 
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Ekituufu kiri nti: hadiith eyo nnafu, nga Imaam Abu Isa At-tirmidh bweyagamba, 

olwensonga bbiri: 
 

1- Mas’uud bin Waaswil Al-Baswariyy abamanyi bamunafuya. 
 

Mubaamunafuya mulimu: Abu Dauda As-sijsitaaniyy, Abu Dauda At-twayaalisiyy, Ad-

daarqatwuniyy, Ibin Hajar Al-Asqalaaniyy, nabalala. 
 

2- Nahhaas bin Qahm Al-Qaysiyy Al-Baswariyy naye abamanyi bamunafuya. 
 

Imaam Al-Baaniyy yatuuka n’okugamba nti: 
 

 11/372 سلسلة الضعيفة: ."وقد اتفقوا على تضعيفه"
 

“Begattira kubunafu bwe”. 
 

Imaam Ahmad bun Hambali yagamba nti: 

 .كان يحيي بن سعيد يضعف حديثه
 

“Yahya bun Saeed yaliinga anafuya hadiith ze, amakulu: hadiith za Nahhaas bin 

Qahm”. 
 

Mubalala abaamunafuya, mulimu: Yayha bin Saeed Al-Qat-twaaniyy, Mu’aawiyah bin 

Saalih, Ad-daarimiyy, Abu Haatim Ar-raaziyy, An-nasaai,  Adh-dhahabiyy, Ibin Hajar, 

Abu Dauda As-sijsitaaniyy, Ibin Hibbaan, Ad-daarqatwuniyy, Abdurahman bun Qays 

Az-za’afaraaniyy, nabalala. 
 

Kale olw’abaami abo babiri, tugamba nti sanad ya hadiith eyo nafu nnyo. 
 

Soma: ‘Sharhu sunnah’ ekya Al-Bag-wiyy: 4/346, ‘Mish-kaatul Maswaabiih’: 1/462, 

‘Tamaamul Minna’: 1/354, ‘silsilatul Adh-dha’iifah’: 11/242, ‘Dha’iif At-tirmidhi’: 

1/88, ‘Dha’iif At-tar-ghiib’: 1/364, ebya Al-Baaniyy, ne ‘Latwaaiful Ma’aarif’ ekya 

Ibin Rajab: 1/261   
 

HADIITH ENTUUFU MUMULYANGO OGWO 
 

مَا مِنْ ": صلى الله عليه وسلم ابْنِ عَبَّاسٍ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللَّهِ عَنْ سَعِيدِ بْنِ جُبَيْرٍ، عَنِ 

الِحُ فيِهَا أحََبُّ إِلىَ اللَّهِ مِنْ هَذِهِ الْأيََّامِ  قَالوُا: يَا رَسُولَ  ،يَعْنِي أيََّامَ الْعَشْرِ  "أيََّامٍ الْعمََلُ الصَّ

إلِاَّ رَجُلٌ خَرَجَ بِنَفْسِهِ  ،وَلَا الْجِهَادُ فِي سَبِيلِ اللَّهِ "اللَّهِ وَلَا الْجِهَادُ فيِ سَبِيلِ اللَّهِ؟ قَالَ: 

 ".وَمَالِهِ فَلَمْ يَرْجِعْ مِنْ ذلَِكَ بِشَيْءٍ 
 

Hadiith eva ku Saeed bun Jubair, nga naye ajijja ku Ibin Abbaas –Allah amusiime- 

agamba nti, Omubaka Alaihi swalatu wa salaam yagamba nti, "Teriiyo nnaku, nga 

omulimo omulungi muzzo gwagalibwa byansusso eri Allah, kusiinga nnaku zino 

ekkumi." Baswahaba bamubuuza nti: Owange ggwe omubaka wa Allah, kekubeere 

kulwaana mukkubo lya Allah? Omubaka kwekubaddamu nti, "Kekubeere kulwaana 

mukkubo lya Allah; okujjako omuntu agenze mulutalo wamu n’emmaali ye, 

kwebyo byombi nekutadda nekimu." 
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Hadiith eri mu Bukhari: 969, ne sunan Abi Dauda: 2438, ne Tirmidhi: 757, ne Ibn 

Maajah: 1727, ne Musnad Ahmad: 1968, 3139, 3228. 
 

KANO KAKULU: 
 

Waliwo lwojja okusaanga hadiith eyo nga eva ku Abdullahi bun Mas’uud, kati nga mu 

‘Hilyatul Awliyaa’ ekya Abu Nu’aim: 6/116, 8/259. 
 

2-  ِ ٍ عَنِ النَّبِي  قاَلَ" لا تقَأضِ رَمَضَانَ فِي  الله عليه وسلمصلى عَنِ الأحَارِثِ عَنأ عَلِي 

امَ  خُلِ الأحَمَّ تجَِمأ وَأنَأتَ صَائِم  وَلا تدَأ مِ الأجُمُعةَِ وَلا تحَأ مَ يَوأ مَدَنَّ صَوأ ةِ وَلا تعَأ رِ ذِي الأحِجَّ عَشأ

 .3/05، العلل التناهية: 2/190علل الدارقطني:  وَأنَأتَ صَائِم ".
 

 Hadiith eva ku Al-Haarith, nga naye ajijja ku Ali, nga naye ajijja ku صلى الله عليه وسلم

mubaka 

yagamba nti:  “Toliwira Ramadhan munnaku ekkumi eza Dhul-Hijjah, era 

togendereranga okusiiba olunaku olw’ejjuma lwokka, era tolumikanga 

(cupping/hijaamah) nga wasiibye, era toyiingiranga ekiyigo nga wasiibye”. 
 

Tugamba nti: Hadiith eyo nnafu; olwensonga nti Al-Haarith bun Abdillahi Al-

A’awar mulimba, nga Aliyyu bun Al-Madiiniyy bwagamba, ne Zuhair bun Mu’aawiyah 

Al-Ja’afiyy, ne Zuhair bun Harb An-nasaai, ne Abubakar bun Ayyaash, ne Abu Ishaaq 

As-sabii’iyy, nabalala. 
 

 Wabula hadiith eyo yajjira mukkubo eddala nga ekoma ku Ali, tetuukaصلى الله عليه وسلم .

kumubaka  
   

Imaam Ad-daarqatwuniyy mukitabo kye ‘Al-‘Ilal’ yalaga amakubo hadiith eyo 

mweyayitira nga gakoma ku Ali, bweyamala nagamba nti: 
 

.  وَالْمَوْقوُفُ أصََحُّ
 

 Ekkubo erikoma ku Ali lyerisiinga obutuufu, okusiinga erituukaصلى الله عليه وسلم.

kumubaka  
 

Ekyonno tekitegeeza nti Imaam Ad-daarqatwuniyy atuusizza amakubo ago akoma ku 

Ali; wabula ayagadde kukulaga nti liri ekkubo ffu nnyo okusiinga kugano agakoma ku 

Ali, newankubadde nga nago manafu. 
 

 .785و  705/ 3وابن أبى شيبة  ،300/ 7ورواية الوقف خرجها عبد الرزاق 
 

: " صلى الله عليه وسلم ابأنِ عَبَّاسٍ، قاَلَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ عَنأ سَعِيدِ بأنِ جُبيَأرٍ، عَنِ  -7

يََّامِ الأ  عَمَلُ فيِهِنَّ أحََبُّ إِلَى اللهِ عَزَّ وَجَلَّ مِنأ هَذِهِ الأأ رِ، مَا مِنأ أيََّامٍ أفَأضَلُ عِنأدَ اللهِ وَلَا الأ عَشأ

بيِرِ، فَ  لِيلِ وَالتَّكأ ثِرُوا فيِهِنَّ مِنَ التَّهأ رِ اللهِ، وَإِنَّ صِياَمَ فأَكَأ بيِرِ وَذِكأ لِيلِ وَالتَّكأ إِنَّهَا أيََّامُ التَّهأ

مٍ مِنأهَا يَعأدِلُ بِصِياَمِ سَنَةٍ، وَالأعمََلَ فيِهِنَّ يضَُاعَفُ سَبأعمِائةَِ   .2781شعب الإيمان:  "ضِعأفٍ  يَوأ
 

Hadiith eva ku Saeed bun Jubair, nga naye ajijja ku Ibin Abbaas agamba nti: omubaka 

Alaihi swalaatu wa salaam yagamba nti: “Teriiyo nnaku zankizo eri Allah, nga 

n’omulimo ogukoleddwa muzzo mugaanzi eri Allah, kusiinga nnaku zino ekkumi. 
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Muyitiririze muzzo okugaamba nti ‘LAAILAAHA ILLALLAHU’ , n’okugamba nti 

‘ALLAHU AKBAR’; mazima zzo nnaku za Tah-liil, na Takbiir, nakwogera ku 

Allah ow’ekitiibwa. Era mazima okusiiba olunaku muzzo, kyenkanankana 

n’okusiiba omwaka mulaamba, ate omulimo gwonna ogukolebwa muzzo, 

gukubisibwamu emirundi egyisoba mulusaanvu (700)”.  
 

Tugamba nti hadiith eyo, munjatula eyo, hadiith nnafu; olwensonga nti mu sanad yaayo 

mwajjiramu Yahya bun Isa Ar-ramliyy, ate nga hadiith nnafu. 
 

Mubamu kubamanyi abamunafuya mulimu: Imaam Al-Bukhaari, Yahya bin Ma’een, 

Ibrahiim bin Ya’aquub, An-nasaai, nabalala. 
 

Ekyokubiri, mu sanad yaayo mulimu Abdullahi bun Muhammad bun Wahbi Ad-

diinawariyy, ate nga yali munafu, nga Imaam Ad-daarqatwuniyy bweyagamba. 
 

قال، قال رسول الله صلى الله عليه وسلم:  عَن سُهَيأل، عَن أبَيِه، عَن أبي هُرَيأرَة -0

مَان إلَِى " مَان؛ فأَحب الزَّ تاَر الله الزَّ ر الأحَرَام، واخأ شَأهر إلَِى الله ذوُ أالله الشَّهأ حب الأأ

ة إلَِى الله الأعشأر الأول ة وَأحب ذِي الأحجَّ ، ذخيرة الحفاط: 0523الكامل في ضعفاء الرجال:  ."الأحجَّ

 (.309لطائف المعارف ) ص ،093-3/091ميزان الإعتدال: ، 1/303
 

Hadiith eva ku Suhailu, nga naye ajijja kukitaawe, nga naye ajijja ku Abu Hurairah, 

yagamba nti; omubaka Alaihi swalaatu wa salaam yagamba nti: “Allah ow’ekitiibwa 

yaloonda ebiseera; ekiseera ekisiinga obugaanzi eri Allah, gyemyezi egy’emizizo. 

Ate omwezi ogw’emizizo ogusiinga obuganzi eri Allah, gwemwezi gwa Dhul-Hijjah. 

Ate ennaku ezisiinga okubeera enngaanzi eri Allah mu Dhul-Hijjah, z’ennaku 

ezisooka ekkumi”. 
 

Tugamba nti: hadiith eyo nnaffu, olwensonga nti: Abdurahman bun Abdillah bun 

Umar bun Hafswi bun Aaswim bun Umar bun Al-Khattwaab, nga naye yajja hadiith 

eyo ku Suhailu, munafu, era hadiith ze tezitwalibwa. 
 

Mubamunafuya mulimu: Abu Ahmad bun Adiyy Al-Jurjaaniyy. Ono yagamba nti: 
 

 .عامة ما يرويه مناكير إما إسنادا، ةإما متنا
 

“Byonna byanyumya bitamwa mu sanad zabyo, ne mu matini gabyo”. 
 

Mulimu Abubakar Al-Bayhaqiyy, Abu Haatim Ar-raaziyy, Abu Zur’ah Ar-raaziyy, 

Ahmad bun Hambali, Ahmad bun Shu’aib An-nasaai, Ibrahiim bin Ya’aquub, Yahya bin 

Ma’een, Imaam Al-Bukhari, Abu Nu’aim Al-Aswbahaaniyy, nabalala. 
 

Mumulyango guno temuli hadiith ntuufu nemu. Allah yasiinga okumanya. 

 

 

عَنأ الطبي عَنأ أبَِي صَالِحٍ عَنِ ابأنِ عَبَّاسٍ قَالَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَليَأهِ وَسَلَّمَ:  -0

رَ فلََهُ بِكُل ِ  مِ " من صَامَ الأعَشأ وِيةَِ سَنةَ ، وَلهَُ بِصَوأ مِ التَّرأ مِ يَوأ رٍ، وَلَهُ بِصَوأ مُ شَهأ مٍ صَوأ يَوأ

مِ عَرَفةََ سَنَتاَنِ   (.3/113رواه ابن الجوزي في الموضوعات )  ". يَوأ
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Hadiith eva ku At-twibbiyy, nga naye ajijja ku Abu Saalih, nga naye ajijja ku Ibin 

Abbaas, yagamba nti: omubaka Alaihi swalaatu wa salaam yagamba nti: “Omuntu 

yenna asiiba ennaku ekkumi ezisooka ku Dhul-Hijjah, buli lunaku lwasiiba afuna 

empeera zakusiiba mwezi. Ate bwasiiba olunaku olw’omunaana, afuna empeera 

zakusiiba mwaka. Ate bwasiiba olunaku olw’omwenda (olunaku lwa Arafah), afuna 

empeera zakusiiba myaka ebiri”. 
 

Ibin Al_Jawziyy bweyamala okuleeta hadiith eyo yagamba nti: 
 

:  وَهَذاَ حَدِيث لَا يَصح. وضوح " وَقَالَ ابْن حِبَّانَ: ."الطبي كَذَّاب"قَالَ سُليَْمَان التَّيْمِي 

 ."أظهر من أنَ يحْتاَج إِلىَ وَصفهالْكَذِب فيِهِ 
 

Hadiith eyo ssi ntuufu. Yagamba Sulaiman At-taymiyy nti: “At-twibbiyy muliimba 

nnyo”. Ate yye Ibin Hibbaan yagamba nti: “Obweyolefu bw’okuliimba muyye, buli 

mukitangaala nnyo, mumbeera nti teyetaaga nakunnyonnyolako bingi”. 
 

HADIITH ENTUUFU MUMULYANGO OGWO 
 

عَنْ أبَِي قتَاَدةََ، أنََّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سُئِلَ عَنْ صَوْمِ يوَْمِ عَرَفَةَ. فَقَالَ: 

 .29/170مسند أحمد:  «كَفَّارَةُ سَنَةٍ »وَسُئِلَ عَنْ صَوْمِ يَوْمِ عَاشُورَاءَ. فَقَالَ: « . كَفَّارَةُ سَنَتيَْنِ »
 

Hadiith eva ku Abu Qataadah, yagamba nti: mazima omubaka Alaihi swalaatu wa 

salaam yabuuzibwa kukusiiba olunaku lwa Arafah, nagamba nti: “Lusonyiyisa 

ebyonoono byamyaka ebiri”. Era nabuuzibwa kukusiiba olunaku lwa Aashuuraa, 

nagamba nti: “Lusonyiyisa ebyonoono bya mwaka”. 
 

Mukkubo eddala, omubaka Alaihi swalaatu wa salaam bweyabuuzibwa ku kusiiba 

olunaku lwa Arafah, yagamba nti: 
 

 3830، والنسائي في الكبرى: 1103مسلم:  «يكَُف ِرُ السَّنَةَ الْمَاضِيَةَ وَالْبَاقيَِةَ »
“Lusonyiyisa ebyonoono by’omwaka oguwedde, n’ebyomwaka oguddako”. 

Imaam An-nasaai bweyamala okuleeta hadiith eyo yagamba nti: 
 

 .هَذاَ أجَْوَدُ حَدِيثٍ عِنْدِي فِي هَذاَ الْبَابِ، وَاللهُ أعَْلَمُ 
 

Eyo ye Hadiith esiinga obulungi gyendi mumulyango ogwo. Allah yasiinga okumanya. 
 

Ekyonno kyetusobodde okukunnganya mu hadiith enfu, n’ennafu, awamu 

n’enjweteke, ezogera kubulungi bw’ennaku ekkumi eza Dhul-Hijjah. 
 

 رب العالمين. وفقنا الله جميعا لما يحبه ويرضاه آمين، وآخر دعوانا أن الحمد لله

 وصلى الله على سيدنا محمد، وعلى آله وصحبه وسلم.
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